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Cabero itia rʉ̃mʉ bero caãno Galilea yepapʉ Caná 
cawãmecʉti macãpʉ to macããna na cawãmo jiyari bose 
rʉ̃mʉ qũẽnowã. Jesús paco cʉ̃ã topʉ ãmo. Bairi Jesús, 
jãã, cʉ̃ cabuerã cʉ̃ã, na capiijoatana ãnirĩ, topʉ jãã 
ãmʉ, ti bose rʉ̃mʉ caãnorẽ. 

Bairo bose rʉ̃mʉ na caáto, na caetirije ʉse oco 
peticoapʉ. Bairo capetiro ĩñarĩ, cʉ̃ paco pʉame atore 
bairo qũĩwõ Jesure: —Macʉ̃, etirique ʉse oco peticoaya. 
Bairo cʉ̃ caĩmiatacʉ̃ãrẽ, cʉ̃ paco pʉame ti wii macããna 
caʉse oco tĩã coterãrẽ atore bairo na ĩwõ: —Mʉjããrẽ cʉ̃ 
caátirotiri wãme cãrõ cʉ̃ mʉjãã áti ʉsawa.

1 2



Bairo ácʉ, camasãrẽ na ĩñowĩ nocãrõ cʉ̃ catutuarijere. 
Bairo cʉ̃ caáti ĩñorõ, jãã, cʉ̃ cabuerã 
cʉ̃ã caroaro cariape cʉ̃ 
jãã tʉ̃gojʉ̃gowʉ.

—Camasã nipetiro bose rʉ̃mʉ caãno nipetirore ʉse oco 
caroa pʉamerẽ na tĩã jʉ̃gonucũñama. Cabero na 
capiijoatana pairo na 
caetituaro bero roque, 
ʉse oco cabʉgoro 
macããjẽ ũnierẽ na 
tĩãnucũñama. Mʉ pʉame 
ʉse oco caroa 
pʉamerẽ mʉ 
rʉgaupa, tame 
—qũĩñupʉ̃ ti bose 
rʉ̃mʉ cajʉ̃goácʉ 
cawãmo 
jiyatacʉre.

Bairo na caáti yaparoro ĩñaʉ, atore bairo na                      
ĩwĩ tunu: —Bairi yua, bose rʉ̃mʉ cajʉ̃goácʉ 
tʉpʉ jeánája petoaca tirʉ macããjẽrẽ, cʉ̃ 
etiñaáto —na ĩwĩ Jesús. Na pʉame, “jaʉ,” 
ĩrãna, cʉ̃ caĩrõrẽ bairo petoaca cʉ̃ jeámá
                 bose rʉ̃mʉ cajʉ̃goácʉre.

Bairo bairi ato Galilea yepapʉ Caná cawãmecʉti 
macãpʉ atie Jesús cʉ̃ caáti 
ĩñorĩqũẽ pʉame cʉ̃ cawãma 
átijẽño ĩñoo jʉ̃gorique 
majũ ãmʉ. 

Bairo bose rʉ̃mʉ cajʉ̃goácʉ pʉame tiere etiñañupʉ̃. 
Merẽ, tie oco pʉame ʉse oco majũ jẽñacoasupa. Mai, 
“Jesús cʉ̃ caátiataje niña,” 
ĩ masĩẽsupi. Catĩã coteri 
majã jeto masĩwã, na 
majũã ocore 
capiojãatana ãnirĩ. Bairi 
bose rʉ̃mʉ cajʉ̃goácʉ 
pʉame 
cawãmo
jiyaatacʉre cʉ̃ 
piijoyupʉ. 
Atore bairo 
qũĩñupʉ̃:

Bairo cabairo yua, Jesús pʉame atore 
bairo na ĩwĩ ti wii macããna catĩã coterãrẽ: 
—Atie jotʉʉre oco mena pio jiroya. Bairo 
cʉ̃ caĩrõ tʉ̃gorã, cʉ̃ caĩrõrẽ bairo áma. 
Caroaro piojirocõãwã.
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Bairo cʉ̃ cabueãno, ti macã macããna cawãmarã 
baparicãnacãʉ̃ Jesutʉ ñicãrĩ cabʉʉricʉre cʉ̃ neasúparã. 

Bairo Jesús pʉame na caetaro ĩña, capããrã cariarãrẽ 
na catioyupʉ. Nipetirije riaye cacʉ̃gorãrẽ nacatioyupʉ. 
Tunu bairoa wãtĩ yeri pũnarẽ na acurewiyojoyupʉ 
Jesús. Bairo na cawitiro, Jesús pʉame na 
bʉsʉrotiesupʉ. “Yʉ, Mesías, Dios cʉ̃ cajoʉ yʉ caãnierẽ 
na quetibʉjʉeticõãto,” ĩ, bairo na bʉsʉrotiesupʉ.

Bairo cõ cabairo ĩña, cõ wãmorẽ pãñañupʉ̃. Bairo cʉ̃ 
caátoa, jicoquei yua jãnacoasuparo bʉgoye pʉame. 
Tocãrõã caticoasupo. Bairo catiácó yua, tocãrõã 
ʉgariquere na qũẽnonuñupõ Jesujããrẽ.

Bairo to macããna cariayecʉnarẽ na catioyupʉ Jesús cʉ̃ 
camasĩrĩjẽ mena. Bairi nipetiro camasã cʉ̃ 
pãñagayuparã, marĩ cʉ̃ãrẽ cʉ̃ catioáto, ĩrã.

Cabero muipʉ cʉ̃ cajããrĩpaʉ, canaio atípaʉ caãno 
Simón ya wiipʉre etayuparã nipetiro ti macã macããna. 
Nipetirije 
cariayecʉnarẽ na 
jeasúparã Jesús tʉpʉ. 

Cabero acoásúpʉ Jesús, Pedro 
cawãmecʉcʉ ya wiipʉ. Bairo ti wii 
jããetari Pedro mañicõrẽ cõ ĩñañupʉ̃. 
Cõ pʉame riao baiyupo. Bʉtioro 
bʉgoyupo. 
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Bairo na caĩwãcõrõ tʉ̃go, bairo na ĩñupʉ̃: —¿Nopẽĩrã 
bʉtioro mʉjãã uwiyati? ¡Dios mena mʉjãã 
tʉ̃goñatutuaetimajũcõãña! —na ĩñupʉ̃. Ĩ yaparo, 
wãmʉnʉcãrĩ yua, wĩnorẽ jãnarotiyupʉ. Tunu bairoa 
oco turi cʉ̃ãrẽ jãnarotiyupʉ. 
Bairo cʉ̃ caáto, jicoquei 
jãnapeticoasuparo yua. 
Bairo cʉ̃ caáto ĩña, 
cʉ̃ cabuerã pʉame 
qũĩñacõã maniáti, 

atore bairo ãmeo ĩñuparã na 
majũ: —¡Ago tame! ¿Ñamʉ 
ũcʉ̃ cʉ̃ ãniñati Jesús? Wĩno, 
ocoturi cʉ̃ã cʉ̃ tʉ̃gocõãña.

Bairo cʉ̃ caĩrõ bero, Jesús pʉame cũmua capairicapʉ 
ájããñupʉ̃. Bairo cʉ̃ caájããrõ ĩñarã, 
cʉ̃ cabuerã cʉ̃ã ájããñuparã. 
Bairo ájãã yua, ti ʉtabʉcʉrapʉ 
pẽñacoásúparã. 

Ti wii buipʉ etarã, ope qũẽnorĩ cʉ̃ 
piti ruio joyuparã pũʉ̃ rʉpowẽrĩ 
mena Jesús tʉpʉ ñicãrĩ 
cabʉʉricʉre. 

Bairo na caátó yua, wĩno pairo papu atíjʉ̃goyuparo. 
Bairo capapuro ocoturi pairo 
atíjabejããñuparõ, cũmua ruagari 
tʉ̃nipʉ yua. Mai, Jesús 
pʉame na caátó beroaca 
cãnijããcoasupʉ. 

Bairo na caáto ĩña, Jesús pʉame tʉ̃goña masĩñupʉ̃ na 
catʉ̃goñarĩjẽrẽ. “Yʉ 
camasĩrĩjẽrẽ cariape 
tʉ̃goñatutuayama,” 
na ĩ tʉ̃goñañupʉ̃. 
Torecʉ, atore bairo 
qũĩñupʉ̃ Jesús ñicãrĩ 
cabʉʉricʉre: —Yʉ yaʉ, 
merẽ mʉ carorije 
wapare yʉ 
netõõcõãña. —Mʉrẽ 
ñiña: ¡Wãmʉnʉcãña! 
Mʉ cacũñarĩ coro 
nepʉsari mʉ ya wiipʉ 
tunu ácʉ́ja. Merẽ mʉ riayere yʉ netõña —qũĩñupʉ̃.

Bairo cʉ̃ ne etamirãcʉ̃ã, ti wii 
pupeapʉ na yaʉre cʉ̃ nejãã 
masĩẽsuparã, camasã capããrã 
na cajiraro jʉ̃gori. Bairi wii 
buipʉ wãmʉcoásúparã 
ñicãrĩ cabʉʉricʉ 
mena. 
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San Juan 3:16,17 Dios pʉame ati ʉmʉrecóo macããna 
nipetiro camasãrẽ bʉtioro maiñami. Bairo marĩrẽ mairĩ, cʉ̃ 
macʉ̃ jĩcãʉ̃ã cʉ̃ caãnimiatacʉ̃ãrẽ, cʉ̃ joyupi ati yepapʉre, 

nipetirã cʉ̃ macʉ̃rẽ catʉ̃goʉsarã na yasieticõãto ĩ. Cʉ̃ mena 
caroaro ãnicõã ninucũgarãma tocãnacã rʉ̃mʉa. 

Dios ati ʉmʉrecóo macããna nipetiro cabuicʉna na ãmarõ ĩ 
mee, cʉ̃ joyupi cʉ̃ macʉ̃rẽ. Narẽ cʉ̃ netõbojato ĩ roque, cʉ̃ 

joyupi Dios ati yepapʉre.

1 Juan 5:11-13 Tunu bairoa, atore bairo marĩ camasĩrõrẽ 
boyami Dios: Yeri capetietie marĩ cacʉ̃gopeere marĩ 

camasĩrõrẽ boyami. Cʉ̃ macʉ̃ jʉ̃gori tie cʉ̃ cajopeere marĩ 
camasĩrõ boyami. Bairi ni jĩcãʉ̃ ũcʉ̃ Jesucristo Dios macʉ̃ 

yaʉ majũ cʉ̃ caãmata, merẽ yeri capetietiere cacʉ̃goʉ 
tuayami. Apei, Dios macʉ̃ Jesucristo yaʉ mee caãcʉ̃ 

pʉame roque, yeri capetietiere cacʉ̃goecʉ majũ tuayami.
Mʉjãã, Dios macʉ̃ Jesucristore catʉ̃goʉsari majãrẽ yʉ 

quetibʉjʉ woatujoya, merẽ yeri capetietie mʉjãã 
cacʉ̃gorijere mʉjãã camasĩparore bairo ĩ. 

Romanos 3:23 Bairi marĩã camasã nipetiro roro caána jeto 
marĩ ãniña. Ni jĩcãʉ̃ ũcʉ̃ Dios cʉ̃ caborore bairo 

caátiemʉetapeti mácʉ̃mi. 

Romanos 6:23 Bairi roro camasã caátipairã na yaye wapa 
peeropʉ caápárã niñama. Dios marĩrẽ cʉ̃ cajorije pʉame 

roque yeri capetietie niña. Jesucristo marĩ quetiupaʉ jʉ̃gori 
wapa jẽnirĩcãrõ mano tiere marĩ joyami.

Hebreos 9:27 Bairi marĩ camasã cʉ̃ã jĩcãnia marĩ riagarã. 
Marĩ cabaiyasiro bero, Dios nipetiro marĩ caátajere marĩ 

ĩñabesegʉmi. 

Efesios 2:8,9 Bairo marĩrẽ cʉ̃ camairĩjẽ jʉ̃gori marĩ 
netõõñupĩ, cʉ̃ mena catʉ̃goñatutuarã marĩ caãnoi. Marĩ 

majũã caroa wãmerẽ marĩ caátie jʉ̃gori mee, Dios marĩrẽ 
mairĩ jĩcã nʉgõã cʉ̃ caátigarije jʉ̃gori roque marĩ netõõñupĩ. 

Bairi ni jĩcãʉ̃ ũcʉ̃, “Yʉ majũã caroare átiri yʉ netõwʉ̃,” 
caĩmasĩ maami.
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Romanos 10:9,10 Tie quetibʉjʉrique atore bairo ĩ 
quetibʉjʉya cariape marĩ cabʉsʉrije mena: “Jesús marĩ 

Quetiupaʉ niñami,” ĩrĩ bero tunu, “Jesús cʉ̃ 
cariacoamiatacʉ̃ãrẽ tunu cʉ̃ catioyupi Dios,” marĩ yeripʉ 
marĩ caĩtʉ̃goñaata, Dios pʉame roro marĩ caátaje wapare 

marĩ netõõgʉmi. Bairi marĩ yeripʉ Jesucristo mena 
tʉ̃goñatutuari, tunu cʉ̃ yarã marĩ caãnierẽ aperãrẽ na marĩ 

caquetibʉjʉata, Dios pʉame, “Caroarã, ñe ũnie carorije 
cawapa cʉ̃goena niñama,” marĩ ĩ ĩñagʉmi. Bairo marĩ 
caápata, marĩ netõjĩãtigarã roro marĩ caátaje wapare.
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    Dios pʉame ati 
  ʉmʉrecóo macããna nipetiro camasãrẽ   
  bʉtioro maiñami. Bairo marĩrẽ mairĩ, cʉ̃ 
   macʉ̃  jĩcãʉ̃ã cʉ̃ caãnimiatacʉ̃ãrẽ, cʉ̃ 
  joyupi ati yepapʉre, nipetirã cʉ̃ macʉ̃rẽ 
       catʉ̃goʉsarã na yasieticõãto ĩ. 
           Cʉ̃ mena caroaro ãnicõã 
                ninucũgarãma 
                   tocãnacã 
                      rʉ̃mʉa. 
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